欢 训 书 


引言 
1:1 当 狂 大王 约 坦 、 亚 哈 斯 、 希 西 家 在 位 的 时 候 ， 摩 利沙 人 弥 迎 得 耶和华 的 默 示 ， 论 、 
撤 马 利 亚 和 耶 路 搬 冷 。 














审判 将 临 

1:2 万 国 " 哪 ， 你 们 都 要 听 ! 

地 上 所 有 的 人 *， 都 要 侧耳 而 听 ! 

主 耶 和 华 要 从 他 的 天 富 ' 控 诉 "你们 "， 
作 见 证 反对 你 们 。 

1:3 看 哪 '! 耶和华 出 了 他 的 居所 ， 

必 降 临 步行 地 的 山 举 。 

1:4 众 山 在 他 以 下 必 瓦 解 ， 

诸 谷 必 列 为 两 半 "。 山 必 如 螨 化 在 火 中 ， 


























1 或 作 「 有 关上 」 。 

“原文 作 [人 哪 ! 所 有 的 」 。 

”原文 作 [地 上 所 载 满 的 | ; KJV 作 「 其 中 所 有 的 」 。 

4 或 作 「[ 圣 殿 ] (KIV，NAB，NASB，NIV，NRSV，NLT) 。 这 是 指 神 在 
天 上 的 居所 ， 不 是 耶路撒冷 的 圣 殿 。 “〈 参 下 节 神 显 形 的 描述 ) 

” 原文 作 [ 愿 耶 和 华 ... 控 诉 你 们 」 。 原 文 m (vihiy) 有 紧急 的 请 愿 ( 或 祷告 ) 
意味 。〔( 参 创 49:17; 申 28:8; 撤 卜 10:5; 撤 下 5:24; 何 6:1; 11:4; 摩 5:14; 番 2:13; 亚 
9:5; 诗 72:16-17: 104:31; 伯 18:12; 20:23, 26, 28; 27:8; 33:21; 34:37; 得 3:4) 。 有 英 译 
本 本 处 作 请 愿 式 如 : (1) 紧急 请 求 : | 愿 我 主 我 神 作 你 的 控告 者 」 (NJPS); 或 

(2) 目的 效应 式 : |「 愿 全 能 主 作 见 证 反对 你 ] (NIV) 。 

6 原文 作 [耶和华 从 他 的 华 宫 」 (无 [出 来 ] ) 。 既 无 动词 ， 本 句 可 作 : 
[耶和华 从 他 的 华 宫 作 见 证 反对 你 们 」， 或 作 「 耶 和 华 从 他 的 华 宫 出 来 | 。 大 部 份 
译 者 直译 ， 但 也 有 译作 : 主神 从 他 的 圣 殿 控 告 你 | (CEV) ; 他 从 他 的 圣 殿 中 
说 话 」 (TEV) 。 

”原文 mn"3 (Ki-hinneh) [因为 着 | 〈 赛 26:21; 60:2; 65:17, 18: 66:15; 耶 1:15; 
25:29; 30:10; 45:5; 46:27; 50:9; 结 30:9; 36:9; 亚 2:10; 3:8) ， 或 「 看 哪 ! 」 ( 士 3:15; 
赛 3:1; 耶 8:17; 30:3; 49:15; 何 9:6; 班 3:1; 摩 4:2, 13; 6:11, 14; 9:9; 谷 1:6; 亚 2:9; 3:9; 
11:16) 。 

8 或 作 [高 处 ] (KJV，NASB，NIV，NRSV，NLT) 。 


?或 作 「 包 化 | (NAB，NASB，NIV，NRSV，NLT) 。 这 是 形容 地 震 、 土 
崩 、 山 岭 的 倒塌 ; 不 是 火山 爆发 的 情形 ( 参 下 句 ) 。 










































































石头 如 水 种 下 山坡 。 

1:5 这 都 因 雅 各 的 背叛 ， 
以 色 列 国 ” 的 罪恶 。 

雅 各 如 何 背 叛 " 昵 ， 你 问 ? 
撒 马 利 亚 简要 指出 "了 ! 
犹大 的 偶像 敬 拜 中 心 在 哪 
正在 耶路撒冷 "! 

1:6 [我 必 使 撤 马 利 亚 变 为 田野 中 的 乱 堆 
-一 种 葡萄 之 处 ! 

我 必 将 他 的 石头 墙 滚 下 “谷中 ， 
露出 她 的 根基 ”。 

17 她 一 切 的 偶像 必 被 打 碎 ， 

金属 的 偶像 必 被 火烧 ”， 
我 必 和 毁灭 ”她 所 有 的 偶像 。 

她 既 收 聚 金属 "如 同 妓女 收取 工 价 ， 
偶像 必 再 成 为 妓女 的 雇 价 ”。|] 


1 情景 描写 地 震 和 随同 的 土 朋 。 

原文 作 「 家 」 。 

1 原文 作 『「 甚 么 是 雅 各 的 背叛 呢 ? 1 

? 原文 作 「 不 是 撒 玛 利 亚 吗 ? | 

”原文 作 「 甚 么 是 犹大 的 高 处 呢 ? j 

5 原文 作 「 不 是 耶路撒冷 吗 ? 」 。 弥 迦 在 2-5 节 收 窗 了 神 审判 的 范围 ， 从 
(2-4 节 ) 的 万 国 到 5 节 的 立 约 子 民 。 普 世 的 审判 将 临 ， 以 色 列 却 是 神 怒 气 的 焦 
点 。 先 知 在 5 节 下 包括 了 犹大 ， 因 她 跟随 了 北国 的 异 教 踪迹 。 先 知 以 问 话 式 盘 错 式 
彰 出 两 国 。 第 5 节 开 宗明 义 地 说 都 是 因 雅 各 的 背叛 和 以 色 列 的 罪 。 接 着 提 到 撒 玛 利 
亚 的 [高 处 | 〈 印 坛 ) ， 读 者 必 会 意 这 是 专 指 北国 以 色 列 的 罪 ， 但 先知 立刻 包括 犹 
大 在 内 。6-7 节 详 述 北 国 的 审判 ， 而 8-16 节 详 述 犹大 的 审判 。 

1 原文 作 [石头 」， 代 表 城 墙 的 基石 。 

7 原文 作 [ 倒 ] (NASB，NIV) ; KJV，NRSV 作 「 倒 下 上 ;， NAB 作 「 扔 
下 | ，NLT 作 「 滚 下 」 。 

[根基 」 指 城 外 墙 的 基石 。 

9 原文 作 「『 她 所 有 的 为 妓 的 工 价 必 被 火 焚烧 ] 。 本 处 将 撤 玛 利 亚 异 教 敬 拜 中 
心 的 宝贵 金属 比 作 妓女 的 工 价 ， 因 为 撒 玛 利 亚 对 神 不 上 页， 作 了 异 教 偶像 ， 如 巴 力 ， 
的 妓女 。 

2 原文 作 「 使 .荒凉 | (NASB) 。 

“原文 无 [金属 | 字样 。 

半 原文 作 「 她 怎样 收 聚 妓女 的 工 价 ， 照 样 以 妓女 的 工 价 还 回去 上 。 收 人 聚 的 金 
属 比 作 妓 女 收入 的 金 元 银元 ， 现 在 神 烈火 般 的 审判 将 这 些 金 元 银元 还 回 原本 的 金 
属 。 












































“ 呢 ， 你 问 ? 











































































































































































































1:8 因此 我 2 必 大 声 哀 号 ， 
赤脚 "无 外 衣 而 行 。 

我 要 呼号 ”如 野 狗 ””， 

尖 叫 ”如 猫 应 ”。 

1:9 因为 撒 马 利 亚 % 的 病 ? 无 法 医治 ， 
传染 "了 犹大 ， 
也 到 了 我 民 的 首领 *， 甚 至 污染 * 了 耶路撒冷 。 
1:10 不 要 在 迦 特 传扬 这 事 汪 ! 

不 要 掉 一 粒 眼泪 ! 

在 伯 - 亚 弗 拉 坐 在 灰尘 之 中 #。 

11 沙 斐 " 的 居民 哪 ， 你 们 要 赤身 蒙 着 过 去 ”。 
撒 南 的 居民 不 能 出 城 ”。 












































”先知 可 能 是 本 句 的 发 言 人 。 

2 或 作 「 剥 去 | ， 希 伯 来 文 此 字 实意 不 详 。 可 用 作 [赤足 | ( 撒 下 15:30) 
或 作 [半裸 上 」 〔( 伯 12:17-19) 

和 原文 作 「 赤 身 」 。 可 能 不 是 「 全 裸 」 而 是 脱 去 外 衣 表 示 哀 悼 者 的 绝境 。 

2 或 作 「 哀 鸣 」 。 

2 或 作 「 狼 上 」;，CEV 作 「 嘻 叫 的 狼 」 。 

和 原文 作 「 衰 啼 」 。 

2 或 作 「 驼 鸟 | (ASV，NAB，NASB，NRSV，NLT) 。 

3 原文 作 「 她 」 ， 指 撒 玛 利 亚 。 

MT 上古 卷 作 「 众 伤 ] ; 七 十 士 本 (LXX) ， 叙 利 亚 本 Syriac, 及 Vulgate 作 























“原文 作 「 临 到 」 。 
”原文 作 「 城 门 ] 。 君 三 和 民间 首领 通常 在 城 门口 处 


要 











( 王 上 22:10 为 





3 原文 无 「 污 染 」 字样 。 

”原文 作 「 不 要 在 迦 特 〈Gath) 讲 」 。 希 伯 来 文 [ 讲 | 字 作 jw (zagadg) 与 迦 
特 ny (gan 近 音 。 

3 本 名 可 译作 「 伯 - 亚 弗 拉 啊 ， 坐 在 灰尘 之 中 上 」 。 原 文 作 「 在 灰尘 中 滚 翻 误 
悼 」。 「 深 ] 原文 是 we (palash)， 指 坐 在 灰尘 中 表达 衣 意 。 「 伯 - 亚 弗 拉 」 的 名 字 
是 | 灰尘 之 屋 」。 

3 [ 沙 斐 | (Shaphir) 在 希 们 来 文 是 「 欢 悦 」 之 意 。 

” 指 沙 韭 的 居民 必 经 此 地 流放 。 

”原文 作 [没有 出 来 ] ; NIV 作 「 必 不 能 出 来 | ; NLT 作 [不 敢 出 来 ]。 
[不 能 出 城 ] 引 喻 围困 。 『「[ 撤 南 ] (Zaanan) 与 希 伯 来 文 的 [出 来 | (不 能 离 
开 ) 近 音 。 















































伯 - 以 薛 “ 哀 与 ， 
「 他 要 甚么 就 从 你 们 拿 甚么 ”。 
1:12 玛 律 的 居民 等 待 好 事 发 生 ， 
虽然 灾祸 从 耶和华 那里 临 到 耶路撒冷 城 ”。 

1:13 拉 吉 的 居民 用 马 套 战 车 ; 

你 影响 锡 安 的 女儿 “犯罪 ”， 

以 色 列 人 的 背叛 可 追 索 到 你 那里 ”。 

1:14 因此 你 "向 摩利 设 - 迦 特 道 别 吧 ”。 

亚 革 悉 “的 居民 ” 必 如 干 酒 的 井 ” 令 以 色 列 诸 王 失望 ”。 
1:15 玛 利沙 "的 居民 哪 ， 征 服 者 必 攻 击 你 ; 

以 色 列 的 首领 们 必 逃 到 亚 杜 兰 *。 
























































1 伯 - 以 薛 (Beth Exze1) 是 希 伯 来 文 [ 近 处 之 屋 」 或 [附近 | 。 

”原文 作 「 伯 -以 薛 的 哀 歌 ] 。 以 下 可 能 是 伯 - 以 薛 唱 的 哀 歌 ， 或 是 为 伯 - 以 
薛 的 京 歌 。 

“本 句 实意 不 详 。 本 译本 假定 (a) 「 他 」 指 征服 者 ， (b) 「 你 们 」 指 沙 斐 
和 撒 南 的 居民 。 〈c) 要 甚么 」 指 征服 者 的 意愿 。 

3 玛 律 (Maroth) 与 希 伯 来 文 的 [ 苦 」 字 近 音 。 

“原文 作 「 坐 立 不 安 (盼望 ) 好 事 」 。 

“原文 作 「 城 门 」 。 

6 拉 吉 (Lachish) 与 希 伯 来 文 [马队 」 近 音 。 

“「 锡 安 的 女儿 」 是 形容 耶路撒冷 为 少女 。 

“原文 作 「 她 是 女儿 锡 安 罪 的 起 涉 」 。 

”原文 作 [在 你 里 面 找到 以 色 列 的 背叛 」。 

”「 你 」 可 能 指 拉 吉 。 

>” 原文 作 「 你 必 给 摩利 设 - 迦 特 」 嫁妆 ;NAB, NASB, NIV, NRSV 作 「 给 送 
行礼 | 。 本 处 将 拉 吉 比 作 女 儿 出 嫁 的 父亲 ， 预 备 嫁妆 。 拉 吉 要 同样 的 为 摩利 设 - 迦 
特 的 被 氨 送 行 。 

对 亚 草 悉 (hchzip) 是 「 王 酒 河 之 外 」， 原 文 ao8( 'akhziv) 与 319 (Kazav) 「 诡 
诈 上 | [谎言 上 」 谐音。 亚 革 悉 这 城 对 以 色 列 的 王 如 干 酒 的 河 ， 在 需要 时 一 无 用 处 。 

”原文 作 「 家 」 。 

5 或 作 「 必 成 骗局 上 」 。 本 字 可 作 [ 干 润 ] 或 『 奖 诈 ] 。 本 名 词 在 他 处 指 「 枯 
井 」 或 夏 日 干 的 河床 ( 耶 15:18; 伯 6:15-20) ; 亚 革 悉 字 意 就 是 [ 干 河 之 处 ] ; 这 
字 又 是 从 动词 「 使 干旱 (河流) 」 ( 赛 58:11) 。 全 名 的 寓意 是 亚 革 悉 使 以 色 列 王 
失望 如 夏天 的 枯 泉 使 约旦 沙漠 的 过 客 失 望 一 样 。 

>” 因 敌 军 的 侵略 ， 亚 革 悉 不 能 出 兵 勤 王 。 

5 「[ 玛 利沙 】 (Mareshah) 与 希 伯 来 文 的 「 征 服 者 」 近 音 。 

” 原文 作 「 玛 利沙 的 居民 ， 我 必 再 带 征服 者 给 你 」 。 























































































































1:16 要 为 你 所 爱 的 儿女 剃 掉 你 的 头发 ， 
使 头 光 秃 “， 如 同 秃 鹰 ， 
因为 他 们 都 被 所 去 离开 你 。 


抢掠 土地 的 必 失 土地 
2:1 图 谋 罪 案 的 人 与 死人 无 异 ”， 
那些 在 床上 作 梦 行 恶 的 人 ”。 


因 手 有 能 力 ， 














天 一 发 亮 就 行 出 来 了 。 

















2:2 他 们 贪图 


| 地 就 没收 ， 








贪图 房屋 便 夺 取 ”。 


他 们 欺压 人 ， 





霸占 房屋 和 产业 ”。 

23 所 以 耶和华 如 此 说 ， 

[我 筹划 灾祸 降 与 这 国 ”， 

这 神 如 在 你 们 的 颈项 上 不 能 解脱 "的 较 。 








你 们 必 不 再 ”昂首 而 行 ， 











因为 必 有 大 难 的 时 刻 。 
2:4 到 那 日 ， 必 有 人 向 你 们 唱歌 计 讽 你 一 























用 这 哀 歌 计 刺 说 "， 
[我 们 全 然 毁灭 了 ; 
他 们 卖 了 "我 民 的 产业 。 
5 原文 作 「 以 色 列 的 荣耀 必 去 亚 杜 兰 」 。 可 能 指 国家 的 首要 们 逃命 ， 如 昔日 








大 卫 避 敌 于 亚 杜 兰 洞 (Adullam) 。 参 NIV [ 那 以 色 列 的 荣 溜 必 来 到 亚 杜 兰 上 ， 似 
指 一 人 ， 有 弥 赛 亚 的 暗示 。 


下 





”“ 原 式 作 
人 实 作 





[你 所 喜悦 的 众 子 」。 
[加 宽 你 的 秃 处 」 。 


“或 作 [ 座 」 。 


“原文 作 


名 原文 作 
“原文 作 
外 原 奖 作 
“对 交 作 




















[ 设 谋 罪恶 的 祸 了 」。 原 文 *9 (hoy) [ 祸 ] ; 「[ 啊 ! 」 是 悼 亡 的 呼 
| 那些 在 床上 行 那 恶 的 」 。 

他 们 在 早晨 有 光 之 时 就 做 」 。 

他 们 心 想 田地 就 抢 和 村， 房屋 就 拿 去 」 。 

[他 们 与 人 和 其 家 作对 ， 人 和 其 产业 作对 」。 














“ 「 国 」 原 文 作 「 家 族 」 。 


人 


[你 们 必 不 能 从 颈项 上 除去 」。 


2 或 作 「[ 必 不 」。 





局 广 作 





| 用户 歌 彭 悼 说 」 。 











他 们 如 何 能 从 我 手中 取 去 ”! 

他 们 将 我 们 的 田地 分 了 给 征服 者 ”。」 | 
2:5 所 以 在 耶和华 的 会 中 ， 没 有 人 分 地 给 你 ”。 
2:6 他 们 激动 ”地 说 : 

[不 要 说 这 样 激昂 的 话 。 

这 等 先知 不 该 如 此 传道 ; 

我 们 必 不 致 蒙 券 ”"。|] 

2:7 雅 各 家 族 " 岂 不 是 说 : 
[耶和华 的 忍耐 "无 穷 无 尽 一 

他 永 不 会 行 这 种 事 ] ? 

我 的 命令 向 遵守 的 人 带 来 奖赏 ”。 

2:8 但 你 向 我 民 兴起 如 仇敌 ”， 

从 那些 安然 经 过 如 同 从 作战 回来 的 人 ”， 
你 偷 了 朋友 的 衣 袍 。 

2:9 你 们 将 我 民 中 的 寡妇 ”从 安乐 家 中 赶 出 ， 



























































”或 作 [交换 」 。 七 十 士 (LXX) 建议 [量度 | ， 可 译作 [我 民 的 产业 被 量 


度 〈 贩 卖 ) 了 」 。 

”了 原文 作 「 那 人 如 何 为 我 拿 走 」。 

”原文 ai (shovev) 「 后 转 的 人 ;他 处 作 「 悖 着] (NASB) ， 或 [叛徒 | 
(CNIV) 。 本 处 假设 其 修订 字 ?nay (shavah) | 征服 者 」 。 

4 原文 作 「 因 此 在 耶和华 的 会 中 没有 人 拉 开 准绳 分 地 (给 你 ) 」 。 当 审判 行 
出 ， 百 姓 重 归 故土 ， 那 些 不 顾 早期 地 土 分 配 贪 禁 的 人 必 在 分 地 时 无 份 。 

“原文 作 「 不 要 口 沫 横 飞 」。 有 罪 的 人 吟 哇 先知 不 要 [ 口 沫 横 飞 ] ， 是 轻视 
性 的 [不 要 激昂 ] ， 可 能 是 先知 讲 道 的 方式 。 但 是 耶和华 〈 可 能 仍 是 本 名 的 发 言 
人 ) 讽刺 他 们 的 [激动 」 才 是 [ 口 沫 横 飞 」。 

“MT 十 卷 认为 本 处 是 耶和华 : 责备 人 的 「 激 动 」 热 后 宣告 必 临 的 审判 。 本 
译本 假设 此 括号 句 的 发 言 人 是 百姓 所 说 ; [激昂 」 是 指 耶和华 的 先知 。 原 文本 句 作 
[他 们 对 这 些 事 不 必 口 沫 横 飞 ， 耻 辱 必 不 除去 」。 

”了 原文 作 [家 」 (多 数 英 译本 ) ; CEV 作 「 后裔 」 。 

2 原文 mn (ruac 朋 通常 是 「 灵 」， 本 处 似 是 指 [忍耐 | 。 

”原文 作 「[ 我 的 话 不 为 行走 正直 的 人 成 就 好 事 吗 ?」 。 耶 和 华 指正 雅 各 家 认 
为 免 受审 判 的 话 (7 上)〉 。 他 指出 神 性 的 人 的 确 得 赏赐 ， 但 雅 各 家 的 人 无 神 性 ， 所 
盼望 的 只 是 审判 不 是 祝福 。 有 人 将 [我 的 命令 」 改作 [他 的 命令 」 ， 示 意 全 句 都 是 
百姓 在 说 。 这 样 ， 百 姓 充满 自信 地 认为 自己 是 神 性 的 人 问 : 「 难道 神 的 话 〈 命 令 ) 
不 为 行走 正直 的 人 成 就 好 事 ? 」 。 

0 原文 作 「 最 近 我 的 子 民 兴 起 如 敌人 」。 [最 近 」 原文 man (vetmu) 应 修 
订 作 osx ?y (vattem "anD [你 向 我 的 百姓 」 。 [我 的 子 民 」 与 上 下 文 义 不 合 。 

2 原文 作 「 那 些 平安 经 过 的 人 ， 作 战 回归 的 人 」 。 本 处 不 应 指 难民 ， 而 是 一 
般 路 客 走 过 有 如 在 战场 回归 的 人 。 战 事 已 完 ， 他 们 想不到 自己 同胞 会 攻击 他 们 。 


















































































































































你 将 我 赐 给 她 们 小 孩子 的 地 永远 夺 去 。 

2:10 但 被 迫 离 去 的 是 你 们 ， 因 这 地 并 不 安全 ”! 
罪恶 必 全 然 毁 灭 她 ! 
2:11 若 有 说 谎 的 气 袋 说 “: 『 我 保证 你 清 酒 和 浓 酒 “"」， 
那 人 就 正 是 这 民 的 传道 者 ”! 
































耶和华 必 复 兴 褐 的 子 民 
2:12 | 雅 各 家 啊 ， 我 必要 聚集 你 们 ， 
必要 招 聚 以 色 列 剩 下 的 人 ， 
必 安 置 他 们 在 一 处 ， 如 羊 圈 的 羊 ， 
如 在 草场 的 中 央 ; 
必 因 数目 众多 而 大 有 响声 ”。 
2:13 能 冲破 障碍 的 ， 必 领 他 们 出 去 ， 在 他 们 前 面 上 去 ， 
他 们 冲 出 穿 过 闸门 离开。 
他 们 的 王 在 前 面 行 ， 
耶和华 必 亲 自 引 导 他 们 ”。|] 





















































申 必 审 问 犹 大 的 领袖 

3:1 我 说 : 「 雅 各 的 首领 、 以 色 列 家 的 官 长 啊 ， 
你 们 要 听 ! 

你 们 当知 道 何 谓 公平 ”。 

3:2 你 们 却 恶 善 好 恶 ， 
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“原文 作 [ 妇 人 」。 可 代表 全 体 妇 女 ， 或 专 指 [寡妇 」。 

”或 作 [婴孩 」 。 

”原文 作 「 你 将 我 的 荣 兆 永远 从 他 们 的 孩子 拿 去 | 。 

”原文 作 「 起 来 去 吧 ! 」 。 那 些 无 理 赶 逐 孤儿 守 妇 夺 去 产业 的 人 ， 必 被 逐 出 
《 赛 5:8-17) 。 这 就 是 报应 。 

% 原文 作 「 因 这 不 是 吹 息 之 所 ] 。 这 是 耶和华 对 压迫 者 说 的 。 

”原文 作 [不 洁 必 要 毁灭 ， 筑 灭 必 为 严重 」。 

“原文 作 「 作 车 有 人 ， 来 (如 ) 风 和 虚假 ， 这 样 说 谎 」; NASB 作 「 追 逐 风 
和 虚假 | ; NIV 作 [善于 说 诉 和 诡 诈 的 人 」。 

”原文 作 「 我 流 咱 的 说 到 酒 和 啤酒 ] 。「 流 咱 ] 或 作 「 口 沫 横 飞 」 。 

”原文 作 「 这 就 是 百姓 的 口 沫 横 飞 的 人 」。 

”本 句 可 指 人 或 指引 喻 中 的 羊 。 

” 羊 / 人 冲 过 的 闸门 可 能 是 羊 圈 / 被 据 之 地 。 

”原文 作 「 耶 和 华 在 他 们 前 头 」。 

“ls 

”或 作 [ 国 ] 。 

”原文 作 「 难 道 你 不 当知 道 公平 ? 」。 




































































从 人 身上 剥皮 ， 

从 人 骨头 上 剔 肉 。 

3:3 你 吃 我 民 的 肉 ”， 

剥 他 们 的 皮 ， 

压 碎 他 们 的 骨头 。 

你 们 分 他 们 成 块 子 像 要 下 锅 一 
像 釜 中 的 肉 。j 

3:4 有 一 天 ， 这 些 罪 人 必 启 求 耶和华 ”， 
他 却 不 回答 他 们 ; 

那 时 他 必 因 他 们 所 行 的 恶 
癌 他 们 掩 面 。 
3:5 | 误导 我 民 的 先知 ， 与 死人 无 异 。 

他 们 牙齿 有 所 嚼 的 ， 他 们 就 提供 平安 的 圣 论 ”。 

不 供给 他 们 吃 的 ， 他 们 就 向 他 宣战 "。| 

3:6 「 故 此， 黑夜 临 到 ， 你 们 必 不 见 异 象 ”; 

幽暗 渐 深 ， 以 致 看 不 清 占 卜 ”。 

日 头 必 向 这 些 先知 沉 落 ， 

白 肯 在 他 们 头 上 变 为 黑暗 ; 

3:7 先知 ” 们 必 抱 愧 ， 

占 让 的 必 蒙 羞 ， 

都 必 扒 着 嘴唇 ”， 

因为 得 不 着 圣 论 ”。 | 

3:8 至 于 我 “， 我 藉 耶 和 华 的 灵 ， 满 有 胆量 和 维护 公平 的 决心 ”， 
能 向 雅 各 说 明 他 的 背叛 ， 
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2 弥 迦 将 充斥 雅 各 家 / 以 色 列 的 不 公 比 作 吃食 人 肉 ， 因 这 些 都 危害 受 迫 人 的 
生命 。 

2 原文 作 「 然 后 他 们 呼 求 耶和华 」 。 

?这些 先知 明显 地 有 雇佣 式 的 动机 。 薪 酬 高 ， 他 们 给 吉兆 ;无 薪 或 低 薪 ， 他 
们 就 满怀 恶意 说 凶 兆 。 

' 原文 作 「 但 不 将 食物 放 入 他 口中 的 他 们 预备 和 他 作战 」 。 

10 原文 作 [为 你 必 是 无 异 像 之 夜 」。 黑 夜 临 到 示意 启示 的 停止 。 

102 原文 作 [为 你 必 是 无 占卜 的 黑暗 」 。 律 法 禁止 占 仆 〈 申 18:10) ， 故 这 可 
能 指 先知 对 他 们 得 启示 的 看 法 。 

10% 或 作 「 先 见 」 。 

104 或 作 「 胡 子 | 。KJV，NAB，NRSV 作 「 掩 住 嘴 展 」 。 

10% 原文 作 「 因 必 没 有 神 的 回答 |」 。 

1% 发 言 人 是 弥 迎 先知 ， 将 自己 与 上 节 耶 和 华 斥责 的 雇佣 先知 对 比 。 

'07 原文 作 『 满 有 能 力 ， 耶 和 华 的 灵 ， 公 正和 力量 」。 [耶和华 的 灵 」 解 释 
先知 能 力 的 来 源 。 「 公 正和 力量 」 指 先知 对 公正 强力 的 意识 。 


















































向 以 色 列 指出 他 的 罪恶 。 

3:9 雅 各 家 的 首领 、 以 色 列 家 的 官 长 啊 ， 
当 听 我 的 话 ! 

你 们 恨 恶 公平 ， 
在 一 切 事 上 屈 枉 正 直 。 
3:10 厌 血 污 建 立 锡 安 ， 

以 不 公 的 暴行 建造 耶路撒冷 。 
3:11 首领 定 法 案 时 受贿 赂 ”， 
祭司 为 利益 施 训 诲 ， 
先知 为 银钱 行 占卜 。 

他 们 却 口 称 倚赖 ”耶和华 说 : 
[耶和华 在 我 们 中 间 
灾祸 必 不 临 到 ”我 们 ! | 







































































3:12 所 以 因 你 们 ”的 缘故 ， 锡 安 必 被 耕种 像 一 块 田 ， 耶 路 撒 冷 必 变 为 乱 堆 ， 

















这 殿 的 山 必 像 满 长 灌木 的 山 “。 


耶路撒冷 的 太平 日 子 将 临 

4:1 未 来 "耶和华 殿 的 山 必 为 最 重要 的 山 "， 
高 举 过 于 万 岭 ”; 
万 民 都 要 流入 这 山 ， 
4:2 许多 国 的 民 前 来 说 : 
[来 吧 ! 我 们 登 耶和华 的 山 ， 
去 雅 各 神 的 磺 “。 
主 就 可 以 将 他 的 道教 训 我 们 ， 
我 们 靠 他 的 律 法 而 活 “”。] 

因为 锡 安 必 为 训 诲 的 源头 ， 
耶和华 的 教导 必 出 于 耶路撒冷 ”。 






































原文 作 「 为 贿赂 审判 」。 





19 原文 作 「 他 们 依赖 ] (KJV，NIV，NRSV) ; NAB 作 「 靠 着 」 。 





“原文 作 「 耶 和 华 不 是 在 我 们 中 间 吗 ? |] 
或 作 [来 到 」; NCYV 作 [向 我 们 发 生 」。 
2 『 你 们 」 指 上 节 的 首领 ， 祭 司 和 先知 。 
“” 『T 山 」 或 作 [高 地 ] 。 
原文 作 .[ 来 日 之 时 
“原文 作 『「 设 立 为 山 的 首要 」。 
"或 作 『「 比 万 岭 重 要 」。 

或 作 | 家] 

或 作 咱 命令 1 

原文 作 「 使 我 们 能 行 在 他 的 道路 上 」。 




















4:3 他 必 在 多 国 的 民 中 评判 ”， 
为 远方 许多 ”的 国 断定 是 非 ”。 
他 们 要 将 刀 打 成 犁 头 ， 
把 枪 打 成 镰刀 。 

这 国 不 举 刀 攻击 那 国 ， 

他 们 也 不 再 学 习 战 事 。 

4:4 人 人 都 要 坐 在 自己 葡萄 树 下 和 无 花 果 树 下 ， 
没有 惊恐 7 RY 
这 是 万 军 之 耶和华 亲口 命 和 定 的 ”。 

4:5 虽 万 国 各 自 跟随 己 神 一， 

我 们 却 永 永远 远 跟 随 耶和华 我 们 ”的 神 。 











































































































危难 后 的 复兴 
4:6 耶和华 说 : 「 到 那 日 ， 我 必 聚 集 桨 腿 的 ， 
招 聚 我 所 打 伤 被 逐 的 离 群 的 ”。 
4:7 我 必 使 病 腿 的 为 新 国 的 核心 “， 
使 在 远方 ”的 为 强盛 之 国 。 
耶和华 要 在 锡 安 山 作 王 治 理 他 们 ， 
从 那 日 直到 永远 ” 
4.8 你 这 羊 春 的 守望 台 玉 、 
女儿 ” 锡 安 的 堡 全 一 





























120 原文 作 「 指 示 (或 律 法 ) 必 出 自 锡 安 ， 耶 和 华 的话 出 自 耶 路 撒 冷 」 。 

中 或 [审定 

过 或 作 「 大 能 | (NASB) ，KJIV，NAB，NIV，NRSV 作 「 强 大 | ; TEV 
作 [大 国之 间 」。 

12 原文 作 「 有 段 距离 的 〈 许 多 国家 ) 」 。 

124 原文 作 [无 人 使 他 受惊 」 。 

!3 原文 作 『 因 为 万 军 之 耶和华 说 了 」 。 

126 原文 作 「 各 为 自己 神 的 名 行走 。 「 名 」 代 表 「 权 威 】 。「 以 .…. 名 行 
走 」 是 承认 某 神 的 权威 作为 一 生 的 约束 。 

2 原文 作 「 奉 耶和华 我 们 神 的 名 行走 | 。 

123 被 逐 的 国民 比 作 踊 的 受伤 的 羊 。 

22 原文 作 「 将 病 腿 的 变 作 余 民 」。 

530 [在 远方 的 」 原文 ?ya (hala*)。 本 字 甚 难 翻 译 。 若 将 字 根 作 nx3 (la’ah) 为 缩 
写 ， 可 补 字 母 而 成 mn?n33 (hannakhalah) 
[有 病 的 ]， 或 ?x330 (hannirah) [疲倦 的 」。 
51 原文 作 「 从 现时 直到 永远 」。 
32 [守望 台 」 原文 作 [Migdal-eder| ， 有 英 译本 音译 此 字 作 地 名 。 















































从 前 的 国 权 ， 

就 是 女儿 耶路撒冷 的 国 权 ， 

必 重 归 与 你 。] 

4:9 耶路撒冷 ”"， 你 为 何 大 声 呼喊 ”? 
疼痛 抓 住 你 仿佛 产 难 的 妇 人 ? 

是 因 没 有 了 君王 吗 “? 

你 的 谋士 "灭亡 了 吗 ? 

4:10 女儿 锡 安 哪 ， 你 要 疼痛 鲍 劳 ”"， 和 仿佛 产 难 的 妇 人 ! 
因为 你 必 从 城 里 出 来 ， 

住 在 田野 ， 

你 必 去 巴比伦 ， 

在 那里 要 蒙 解 救 。 

在 那里 耶和华 必 救 赎 “ 你 脱离 仇敌 的 手 ”。 
4:11 现在 有 许多 国 的 民 聚 集 攻 击 你 ， 

他 们 说 : 『 事 路 撤 冷 必要 被 天 污 王 ， 
使 我 们 能 训 笑 锡 安 。j 

4:1 他 们 却 不 知道 耶和华 的 计划 ， 

不 明白 他 的 筹 算 。 

他 聚集 他 们 ， 好 像 把 禾 捆 聚 到 禾 场 一 样 。 
4:13 「 女儿 锡 安 哪 ， 起 来 蹦 谷 “ 吧 ! 

我 必 使 你 的 角 成 为 铁 ， 

使 你 的 蹄 成 为 铜 ”。 


































































































13 位 于 耶路撒冷 的 大 卫 城 亦 称 为 「 女 儿 锡 安 | 。 大 卫 身 为 以 色 列 的 牧 者 
( 诗 78:70-72) ， 他 的 宫 左 语意 为 羊 群 的 「 守 望 台 」。 

4 原文 作 「 它 必 到 你 那里 ， 从 前 的 国 权 必 来 临 ] 。 

15 原文 本 处 作 第 二 身 阴性 单数 ， 将 耶路撒冷 比 作 少女 (10 节 ) ， 明 显 地 与 
8 节 的 守望 台 / 堡垒 用 的 第 二 身 阳 性 单数 不 同 ， 表 示 发 言 的 对 象 更 换 。 本 译 为 耶 路 
撒 冷 指出 文风 之 改变 。 

136 原文 作 「 现 在 你 为 何 喊 这 呼喊 上 」 。 

7 或 作 「 君 王 消失 了 吗 ? 」 。 

18 或 作 「 聪 明 的 首领 | 。KJV，NAB，NASB，NIV，NRSV 作 [谋士 | 。 
这 是 指 [| 王 」;， 这 称号 代表 王 为 总 参谋 军师 长 ， 都 需要 大 智 。 

139 或 作 「 尖 叫 | ; NRSV，TEV，NLT 作 「 串 吟 ] 。 

1 或 作 『「[ 拯 救 ] 。 

2 或 作 [权势 」。 

2 原文 作 「 让 她 被 讲 污 上 | 。 「 她 」 指 耶路撒冷 。 

1 原文 作 「 起 来 吧 」。 添 入 「 蹦 谷 」 二 字 以 求 清晰 。 

4 原文 作 「 我 必 给 你 铁 角 |] 。 耶 路 搬 冷 (女儿 锡 安 ) 现 比 作 强 牛 :，「 我 必 
给 铜 蹄 足 谷 ， 示 意 以 色 列 践踏 敌人 」。 
































你 必 粉 碎 多 国 “。] 
你 必 将 他 们 的 财 献 与 耶和华 ， 
将 他 们 的 货 献 与 普天 下 的 主 “。 


















































5:1 “” (4:14) 但 现在 ， 受 困 的 女儿 ”， 抽 打 “ 自 己 吧 ! 

我 们 被 敌 围困 了 ! 

他 们 要 用 和 皇 杖 “ 击 打 以 色 列 首领 ”的 脸 。 
君王 来 临 余 民 得 福 

s:2 (5:1) “伯利恒 、 以 法 他 “ 啊 ， 你 在 犹大 

诸 族 中 似 是 无 关 重要 一 一 


将 来 必 有 一 位 王 从 你 那里 出 来 ， 
在 以 色 列 中 为 我 作 掌 权 的 ; 
他 的 根源 “从 古 时 、 从 远古 就 有 ”。 











区 或 作 「 牙 路 上 。 

2 或 作 「 耶 和 华 上 」 ; 希 伯 来 本 作 「 主 人 」 。 先 知 在 11-13 节 从 目前 的 危机 
( 止 于 10 节 的 放逐 ) 跳 进 放逐 归 回 复兴 以 后 的 年 日 ， 那 时 神 必 保护 他 的 城 不 被 侵 
略 。 耶 和 华 在 主 701 年 克 胜 亚 述 军队 的 事件 为 此 背景 。 

!4 从 5:1-5:15， 英 语 圣经 与 希 伯 来 本 (BHS) 相差 一 节 ; 希 本 在 本 节 为 
4:14; 英 5:15= 希 5:14。 至 6:1 节 两 本 还 原 吻合 。 

1 原文 作 [战士 国 的 女儿 」 。 「[ 受 困 的 女儿 」 描写 耶路撒冷 被 围 〈 参 





























4:8) 。 





19 原文 ?333 (gadad) 可 作 「 抽 打 」 或 「 聚 兵 | 。 有 英 译本 (NASB,， NIV， 
NLT) 译作 后 者 。 「 抽 打 」 自己 是 哀悼 的 形式 〈 申 14:1; 王 上 18:28; 耶 16:6; 41:5; 
47:5) 。 

150 或 作 「 棍 上 」 ，KJV，NAB，NASB，NIV，NRSV，NLT 作 「 棒 上 」 ; 
CEV 作 [ 短 棍 ] ; NCV 作 「 粗 棒 上 」 。 以 皇 杖 击 打 君王 是 极为 侮辱 讽刺 的 。 

51 通常 译作 「 审 判官 | 。 (KJV，NASB) 

132 [以 法 他 ] (Ephrathah) 或 是 『 伯 利 恒 ] (Bethlehem) 的 别名 ， 或 是 伯 
利 恒 所 在 的 区 域 。 参 得 4:11。 

1 原文 作 「 小 的 ] 。 

原文 作 「 为 我 ， 将 来 必 有 一 位 王 从 你 那里 出 来 ] 。 

55 原文 作 「 出 来 | (根源 ) ， 可 作 [出 身 ] (NAB，NIV，NRSV， 

NLT) ， 或 指 他 的 作为 。 

156 原文 作 「 从 过 去 ， 从 上 十 的 日 子 | 。 他 处 统 指 以 色 列 国 的 早期 。 「 从 过 
去 」 原文 是 obyp5 (migqedem)， 参 尼 12:46; 诗 74:12; 77:11; 赛 45:21; 46:10。 [从 上 
古 」 原文 是 "wow byiy (mimey "olaz])， 参 赛 63:9, 11; 摩 9:11; 弥 7:14; 玛 3:4。 尼 12:46 
及 摩 9:11 均 指 大 卫 时 代 。 

本 节 以 谜语 式 引 喻 大 卫 ， 可 见于 伯利恒 和 上 古事 迹 的 引用 。 本 节 盼 望 这 伟 
大 君王 第 二 次 的 来 临 ， 引 进 以 色 列 荣 炮 的 新 纪元 。 其 他 的 先知 较为 直接 ， 称 这 将 临 












































5:3 耶和华 必 将 以 色 列 人 交付 敌人 ， 

直 等 那 生产 的 妇 人 ” 生 下 子 来 ”。 

那 时 ， 掌 权 者 其 余 的 弟兄 ” 必 归 回 与 以 色 列 人 联合 。 
5:4 他 必 就 位 ， 

倚靠 耶和华 的 大 能 

并 耶和华 他 ” 神 之 权威 ”， 

牧 养 他 的 羊 众 。 
他 们 要 安然 居住 ; 
因为 他 那 时 必 被 尊崇 “， 甚 至 直到 地 极 “。 
5:5 他 必 赐 我 们 平安 ”。 
当 亚 述 人 侵入 我 们 的 地 ， 想 践踏 堡垒 “的 时 候 ， 
我 们 就 立 起 “七 个 牧 者 -首领 ”、 八 个 军 长 迎 敌 “。 
s:6 他 们 必用 刀剑 统治 “ 亚 述 地 ， 

用 拔 出 的 刀 管 理 宁 录 “。 
当 亚 述 人 想 侵 入 我 们 的 地 境 的 时 候 ， 
我 们 的 王 必 拯救 我 们 。 
s:7 雅 各 生还 的 人 ” 必 住 在 ”多国 中 “， 
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再 临 应验 在 他 后 裔 弥 赛 亚 的 身上 。 他 必 按 祖先 大 卫 的 精神 权势 统治 ， 实 现 大 卫 的 皇 
系 治国 ， 声 势 远 超 于 历史 性 的 大 卫 王 朝 ( 赛 11:1 10; 耶 33:15) 。 


>” 指 人 性 化 的 耶路撒冷 ， 参 4:9-10。 

58 引 喻 耶路撒冷 终于 从 困苦 中 得 解脱 。 参 4:10。 

5? 未 来 的 王 的 国民 犹大 人 ， 以 色 列 人 是 北国 的 人 。 本 节 描 写 大 卫 一 脉 的 王 
朝 下 的 两 国 归 并 。 参 赛 11:12-13; 耶 31:2-6, 15-20; 结 37; 何 1:11; 3:5。 

1 原文 作 「 站 立 | ; NAB 作 「 坚 立 | ; NASB 作 「 兴 起 」 。 

16 原文 作 『 ( 靠 ) 耶和华 他 神 之 名 的 威严 |」 。 

2 原文 作 「 为 大 」 。 

19 或 作 「 甚 至 在 遥远 的 地 区 」 。 

14% 原文 作 「 那 人 必 为 平安 | ; ASV 作 「 那 人 必 是 我 们 的 平安 」 。 

19 有 译作 「 在 我 们 地 上 践踏 之 时 」 。 

6 原文 作 「 兴 起 」 。 

7 原文 作 「 牧 人 」 。 

“七 个 八 个 象征 完全 ， 人 力 和 军 长 面 对 亚 述 的 
入 侵 。 原 文 作 [七 个 牧人 ， 第 八 个 首领 

1 或 作 「 击 碎 」 ;或 「 战 败 」 。 

70 根据 创 10:8-12， 宁 录 Nimrod 这 位 著名 的 战士 和 猎人 ， 创 立 亚 述 。 

上 原文 作 「 余 民 」 〈8 节 同 ) 。 

二 原 文 作 「 必 在 」 。 
























































的 理想 统治 者 为 [大 卫 |」 ( 耶 30:9; 结 34:23-24: 37:24-25: 何 3:5) 。 当 然 ， 大 卫 的 


他 们 必 如 从 耶和华 那里 降下 的 露水 ， 
又 如 降 在 草 上 的 甘霖 ; 

不 必 仗 赖 人 力 ， 
也 不 等 候 世 人 的 来 临 “。 

5$:8 雅 各 生还 的 人 必 在 多 国 多 民 中 ， 
如 林 间 百 兽 中 的 狮子 ， 

又 如 少壮 狮子 在 羊 且 
他 若 经 过 ， 就 必 攻 击 撕 裂 ， 
无 人 能 搭救 。 

5:9 愿 你 的 手 胜 过 敌人 “，; 

愿 你 的 仇敌 都 被 剪除 “! 
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耶和华 必 洁 净 自 己 的 子 民 
S:10 耶和华 说 : 
[到 那 日 ， 我 必 从 你 中 间 剪 除 “马匹 ， 
砸 碎 战 车 ， 
5:1 必 从 你 国 中 除 灭 城 邑 ， 
拆毁 一 切 的 保障 。 
5:12 我 必 除 掉 你 履行 “的 巫 术 ”“， 
你 那里 也 不 再 有 占 下 的 ”。 
5:13 我 必 从 你 中 间 除 偶像 和 圣 柱 ， 
你 就 不 再 跪拜 自己 手 所 造 的 。 








5:14 我 必 从 你 中 间 拔 出 亚 舍 拉 的 像 ”， 


”本 处 可 指 「 散 居 列 国 | CCEV，NLT) ， 





”原文 作 [不 指望 人 ， 不 等 候 人 的 众 子 」 。 








或 | 被 多 国 包 围 上 | CNRSV) 。 
人 泡 望 甘露 不 是 甘露 渔 求 人 。 





正如 雨露 受 于 神 不 受命 于 人 人， 以色列 的 余 民 必 靠 神 的 超然 大 能 成 功 ， 不 需 别 国 的 文 


援 。 本 处 可 能 有 军事 性 的 比喻 。 以 色 列 必 禾 盖 他 个 
17:12) 。 这 看 法 与 7 节 的 景 像 一 致 。 
1 原文 作 「 断 无 拯救 者 」 。 
1 原文 作 「 愿 你 的 手 举 起 向 着 的 敌人 」 。 
:7 或 作 『 消 灭 」 。 
鸣 或 作 『「[ 消 灭 ] ， 下 同 。 
13 原文 作 「 手 上 的 」 。 

180 原文 作 「 符 牌 | CNIV，TEV) ;NIV， 
卦 之 术 」 。 本 字 实 意 不 详 ， 参 赛 47:9, 12 的 使 用 。 
5 原文 作 「 你 必 没 有 ( 解 ) 签 者 」 。 

182 或 作 「 亚 舍 拉 杆 」 。 亚 舍 拉 (Asherah) 
艾 神 〈 忌 ) 的 妻子 / 妹妹 ， 也 是 繁殖 的 女神 。 敬 条 





























] 的 敌人 ， 如 露水 漫 盖 草 原 ( 撤 下 


NLT 作 『[ 巫 术 | ; NAB 作 [下 


古 迦 南 多 神 中 的 首席 女神 。 她 是 

















僵 ; 无 树 之 处 立 起 木 杆 代 蔡 。 这 些 者 


她 的 地 点 在 每 棵 青松 树 下 的 神 


要 被 焚烧 或 砍 下 ( 申 12:3; 16:21: 士 6:25, 28， 


毁灭 你 的 偶像 。 
5:15 我 也 必 在 怒气 
向 那 不 听 从 的 列国 施 报 “。|] 


耶和华 喜悦 公 义 不 要 求 祭礼 
6:1 当 听 耶和华 的 话 ! 
[起 来 ， 在 山岭 ”前 为 自己 辩护 ”! 
向 冈 陵 陈 明 你 的 案件 “! 














-> 




















6:2〔 山 岭 和 地 永久 的 根基 啊 ， 要 听 耶 和 华 的 控告 ! 因为 耶和华 要 与 他 的 百姓 诉讼 ， 与 





以 色 列 争执 。) 
6:3 我 的 百姓 啊 ， 我 向 你 做 错 了 甚么 呢 ”? 
我 如 何 使 你 厌烦 ?” 回答 我 ! 
6:4 我 曾 将 你 从 埃及 地 领 出 来 ， 
从 作 奴 仆 之 家 救赎 了 你 。 
我 差 遗 摩西 、 亚 伦 和 米利 暗 在 你 前 面 引导 你 ”。 
6:5 我 的 百姓 啊 ， 你 们 当 追 念 摩 押 王 巴 勒 所 设 的 恶 谋 ”， 
又 比 班 的 儿子 巴 兰 如 何 的 回答 。 
追 念 你 们 如 何 从 什 亭 到 吉 甲 ， 
好 使 你 们 承认 耶和华 怎样 公平 的 对 待 你 们 ”。|] 
6:6 我 朝见 耶和华 ， 
在 至 高 ” 神 面前 跪拜 ， 
当 献上 甚么 呢 “? 
是 献 一 岁 的 牛犊 为 炸 祭 吗 ? 










































































30; 王 下 18:4) 。 耶 和 华声 明 他 必 消 灭 这 些 像 ， 本 是 以 色 列 人 自己 当做 的 ， 却 没有 





做 到 。 











5 原文 作 [我 必 在 怒气 和 列 怒 中 成 就 ， 向 不 听 的 列国 报复 」 。 
“如 有 些 古 代 近 东 的 协议 以 山 为 证 ， 本 处 同样 将 山 人 性 化 作为 神 和 以 色 列 











之 间 的 证 人 。 
185 或 作 「 伸 诉 | (NASB，NIV，NRSV) ; NSB 作 
诉 」 。 | 为 自己 辩护 上 是 被 告 以 色 列 向 神 的 控告 申辩 。 
186 原文 作 『 让 山 尚 听 你 的 声音 」 。 
5 本 节 暂 时 打 断 耶和华 的 控告 ， 先 知 传 召 山岭 为 见 说 
188 原文 作 [我 的 百姓 ， 我 向 你 做 了 甚么 呢 ? 」 。 
!9 原文 作 「 在 你 们 前 头 」 。 
1?0 原文 作 「 追 念 巴 勒 所 计划 的 」。 























「 陈 明 | ; NLT 作 [分 


FE， 故 作 括 号 式 。 


” 原文 作 「 从 什 亭 到 吉 甲 ， 使 《你 们 ) 知道 耶和华 公平 的 作为 上 。 本 译本 
加 上 上 追 念 你们 」 字样 。 本 处 可 能 指 以 色 列 人 如 何 过 约旦 河 〈 书 3:1; 4:19;-24) 。 
“本 节 又 是 先知 所 说 的 话 ， 扮 演 朝 圣 者 的 角色 询问 神 究竟 要 从 跟从 者 得 到 








其 么 。 





6:7 耶 和 华 会 喜悦 千 千 的 公 羊 
或 是 万 万 的 油 河 吗 ? 

我 可 为 自己 的 背叛 献 我 的 长 子 吗 ? 
为 罪恶 献 我 身 所 生 的 吗 “? 

6:8 世人 哪 ， 耶 和 华 已 指示 你 何 为 善 ， 
他 已 告诉 你 他 所 要 的 

他 要 你 推行 ” 公 义 ， 信 实 忠 诚 ”， 
存 顺服 的 心 活 在 你 的 ” 神 面前 ”。 
6:9 听 ! 耶和华 向 这 城 呼叫 ， 
耶和华 啊 ， 尊 重 你 权柄 是 明智 的 ”! 

[全 国 和 其 中 的 人 你 们 要 听 ™! 

6:10 罪恶 之 家 哪 ， 你 们 园 积 的 不 义 之 财 ”， 我 必 追 究 ”， 
你 们 的 小 升 斗 ， 我 其 恨 恶 ”。 
6:11 我 不 认 许 不 公道 的 天 平 ， 
否定 一 圳 圳 诡 诈 的 法 码 ”。 

6:12 城 里 的 富 户 不 将 强暴 放 在 心 上 ”， 
居民 说 谎 ， 
舌头 说 诡 诈 的 话 ”。 
6:13 因此 ， 我 必 残 忍 地 击 打 你 ”， 
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:2 原文 作 [为 我 灵魂 的 罪恶 献 我 身体 的 果子 」 。 原文 [灵魂 上 ws 
(nefesh) 本 处 指 全 人 ， 即 [我 的 罪 上 」 。 

:2 先知 现在 扮演 回复 人 的 角色 回答 这 假定 的 敬 拜 者 所 问 。 先 知 清楚 地 指出 
耶和华 重视 正确 的 心态 ， 过 于 仪式 和 献 祭 。 

15 原文 作 [ 行 ] ， [推行 | ， 「 广 行 」 之 意 。 

1% 原文 作 「 爱 信 实 」 。 

2 原文 作 「 谦 插 地 (或 谨慎 地 ) 与 你 的 神 同行 」 。 

13 原文 作 「 见 你 名 的 〈 敬 旦 你 名 是 明智 的 ) | 。 「 耶 和 华 的 名 」 本 处 代表 























权柄 。 

2 原文 或 作 「 听 ， 众 支派 和 聚 在 城中 的 」 。 

”0 原文 作 「 罪 恶 的 财宝 | ;NASB 作 「 收 恶 的 财宝 上 ; NIV 作 「 不 义 之 
财 ] 。 

1! 原文 作 [我 会 忘记 吗 ? | 

2 原文 作 「 著 加 诅 的 小 量 器 上 ] 。 商 人 用 小 于 标准 的 量 器 欺骗 顾客 。 

2 原文 作 [我 会 赦免 有 罪 的 天 平和 一 袋 诡 诈 的 法 码 ?”」。 商 人 也 用 动 了 手 
脚 的 秤 和 骗 人 的 法 码 欺 诈 顾 客 。 参 摩 8:5 注解 。 

4 原文 作 「 因 为 她 〈 城 ) 的 财富 满 有 强暴 」 。 

”5 原文 作 「 他 们 的 舌头 在 口中 是 诡 诈 的 」 。 

2 原文 作 「 故 此 我 必 打 你 ， 使 你 成 病 」 。 





















































因 你 的 罪恶 消灭 你 。 

6:14 你 要 吃 ， 却 吃 不 饱 ; 

你 即便 有 力量 ” 赶 上 猎物 ， 却 不 能 带 走 ”，; 
你 若 带动 的 ， 我 必 交 付 刀 剑 。 

6:15 你 必 撒 种 ， 却 不 得 收 害 
你 必 蹦 橄榄”， 却 不 得 油 抹 身 ; 
你 必 蹦 葡萄 ， 却 不 得 酒 喝 。 

6:16 因为 你 施行 暗 利 的 恶 规 ， 
实行 亚 哈 王 朝 一 切 所 行 的 ”; 
随从 他 们 的 政策 一 

因此 ， 我 必 使 你 令 人 触目 惊 心 ”， 
城内 的 居民 令 人 哈 笑 ”， 

万 国 必 计 笑 你 们 所 有 的 人 ”。|] 


弥 迦 为 犹大 的 徘 京 叹 
7:1 我 心 发 沉 "! 好 像 夏天 的 果子 已 被 收 尽 ， 
又 像 摘 尽 的 葡萄 树 ”， 
没有 葡萄 可 吃 ， 
我 羡慕” 的 新 鲜 无 花 果 也 没有 了 。 
7:2 地 上 信 实 人 消失 ”， 
世间 没有 神 性 的 人 “; 
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三 











































































































te i le he 一 」， 
译作 「 你 即使 有 五 份 之 。 本 译本 认为 此 字 是 na-wl(yeyesyjn-Koakjm) [力量 | 。 


203 原文 38n1 0 ee 意 不 详 。 本 译本 认为 此 字 是 39y/3w1 (ey 
[及 到 ]; [ 追 上 」， 而 本 处 有 狩 猪 的 背景 。〈 参 本 节 首 句 的 饥饿 ) 。 
Hillers, Micah (Hermenela), 80。 


09 原文 bgs (palat)， 用 于 赛 5:29 指 动物 将 猪 得 之 物 「[ 衡 走 | 。 

”0 「 蹦 橄榄 上 可 能 受伤 而 且 压 榨 不 出 油 。 

11 原文 作 「 持 守 了 暗 利 (Omri) 的 颂 令 ， 亚 哈 (hhab) 家 一 切 的 所 行 ] 。 

2 原文 作 「 你 行 在 他 们 的 计划 里 」。 暗 利 朝代 的 亚 哈 王 是 臭名 昭彰 的 王 ， 
以 颁布 不 公 和 压榨 的 法 令 称 着 。 参 王 上 21。 

和 全 原文 nawg (shammah) 可 指 [毁灭 ] ， 荒凉 | ， 或 目击 毁灭 所 生 的 效应 。 

”原文 作 「( 令 人 ) 发 喷 声 」 。 

”5 原文 作 「 我 子 民 的 责备 你 们 必要 承 当 」 。 

"16 原文 作 [我 有 祸 了 」。 依 照 下 文 的 景 像 ， 或 可 译作 「 我 好 失望 」 。 

”原文 作 「 我 像 夏 天 果子 的 收集 ， 像 庄稼 的 摘 取 」。 弥 加 不 是 将 自己 比 作 
夏天 的 果子 ， 而 是 比 作 收 京 果子 摘 取 庄稼 的 那 人 。 

0 原文 作 [我 食欲 渴求 的 」 。 

和 全 或 作 [灭亡 | ，「 被 毁灭 | 






































各 人 埋伏 要 杀人 流血 ， 

都 用 网 罗 猎 取 弟 见 ”。 

7:3 他 们 决定 成 为 行 恶 的 专家 ”; 
首领 和 审判 官 受贿 赂 ”， 
尊贵 人 索 求 ， 

都 为 满足 已 意 行事 ”。 

7:4 他 们 最 好 的 ， 不 过 是 获 蒙 ; 
最 神 性 的 ， 比 荆棘 藩 篇 更 有 害 ”。 
你 想 避 视差 并 守望 者 的 那天 ， 
你 所 命定 的 惩罚 就 起 程 了 ”， 
你 就 必 大 大 混乱 ”。 

7:5 不 要 倚赖 邻 舍 ， 

不 要 信 靠 同伴 ; 

甚至 不 要 向 你 怀 中 的 人 提 说 ”。 
7:6 因 为 儿子 认为 父 杀 愚蠢 ， 
女儿 顶撞 母亲 ， 

旭 妇 反抗 婆 婆 ; 

人 的 仇敌 就 是 自己 的 家 仆 ”。 
7:7 至 于 我 ， 我 要 仰望 耶和华 ， 
要 等 候 那 救 我 的 ” 神 。 

我 的 ” 神 必 听 我 的 哀 诉 ”。 


耶 路 撤 冷 必 蒙 救 几 
7:8 我 的 岂 敌 啊 ， 不 要 向 我 夸耀 衬 。 







































































”30 原文 作 「 人间 没 有 一 个 正直 的 」。 

21 原文 作 [为 了 流血 | (NASB) ; TEV 作 [为 了 谋杀 | 。 

党 弥 迦 将 恶人 比 作 用 网 罗 捕 取 猎物 的 猎人 。 

3 原文 作 「 作 起 恶 来 他 们 很 是 顺手 |」 。 

和 全 原文 作 「 官 长 要 求 一 审判 官 一 样 一 贿赂 」 。 

”更 字 意 性 的 可 作 「 大 人 “ 物 ) 宣告 欲望 ， 他 们 就 织 将 起 来 | 。 可 能 指 下 
属 照 上 司 的 操纵 实施 。 

2 原文 作 「 神 性 者 (尖锐 ) 如 草 刺 从 」 。 

”原文 作 『「 你 们 守望 者 的 日 子 ， 你 们 指定 的 (时 间 〉 正 来 临 了 」 。 本 译本 
认为 [守望 相 望 者 | 是 [哨兵 ] 。 但 [守望 者 」 可 指 警告 犹大 将 临 的 审判 的 先知 。 
车 此 ， 可 译作 『「 你 们 先知 的 警示 的 日 子 一 你 们 指定 的 刑罚 一 己 在 路 上 了 」。 

3 原文 作 「 现 在 必 作 他 们 的 混淆 」 。 

滨 原文 作 「 从 躺 在 你 臂 上 的 人 护 住 你 嘴巴 的 门 上 」 。 

”0 原文 作 「 人 的 敌人 就 是 自家 的 人 」 。 

31 原文 作 [我 」。 









































我 昌 跌 倒 ， 却 要 起 来 ; 
我 虽 坐 在 黑暗 里 ， 耶 和 华 却 作 我 的 光 ”。 
7:9 我 必 忍 受 “ 耶 和 华 的 恼怒 ， 

因 我 得 罪 了 他 ， 
但 他 * 必 为 我 辩护 ”， 

为 我 伸 圭 。 

他 必 领 我 到 光明 中 ， 

我 必 亲 眼 得 见 他 的 救赎 ”。 

7:10 那 时 我 的 做 政 ， 

就 是 曾 对 我 说 [耶和华 你 、 神 在 哪里 。 
我 要 向 他 夸 胜 ] 的 ， 

必 被 着 惕 这 盖 。 
我 必 向 他 们 夸 胜 ”， 

他 们 就 被 践踏 ， 如 同 街 上 的 泥土”。 

7:11 以 色 列 啊 ， 日 子 必 到 ， 你 的 墙 垣 必 重修 ， 
到 那 日 ， 你 的 境界 必 开 展 ”。 


结束 的 祷告 

7:12 当 那 日 ， 

人 必 从 亚 述 ， 从 埃及 ， 

从 埃及 到 幼发拉底 河 ”， 从 诸 海 岸 和 众 山 ”， 
都 来 到 你 “这 里 。 




































































3 本 处 单 式 代 表 全 体 。 

233 或 作 「 为 我 庆贺 | (KJV，NAB，NASB，NRSV ) ; NCV 作 「 不 要 笑 
我 ] 。 

”34 黑暗 代表 审判 ， 光 (9 节 同 ) 象征 拯救 。 耶 和 华 是 拯救 之 源 。 

2 原文 作 [ 举 (得 ) 起 | ，「 承 受 |」 。 

”36 原文 作 「 直 到 」 。 

237 或 作 「 为 我 分 诉 ] (NASB 及 NIV 同 ) ; NRSV 作 「 直 到 他 站 在 我 这 
边 ] 。 

全 或 作 「 公 正 ， 伸 冤 」 。 

2 原文 作 「 我 眼睛 必 看 住 他 们 」 。 

2 原文 作 「[ 践 踏 了 的 地 方 ]。 

1 人 性 化 的 耶路撒冷 在 8-10 节 宣 告 她 的 确信 ;本 节 她 深信 必得 伸 冤 。 

站 原 文 作 「[ 那 河 」 指 [幼发拉底 河 ] (Euphrates River) (NASB，NIV 





























同 ) 。 








“原文 作 「 从 海 到 海 ， 从 山 到 山 」。 








7:13 然而 地 因 居 民 的 所 行 ”， 

必然 荒凉 。 

7:14 求 你 用 杖 一 牧 放 你 的 百姓 ， 
就 是 你 的 羊 和 尖 ”。 

那些 在 浓密 的 草原 中 ”独居 之 民 。 

求 你 容 他 们 在 巴 珊 和 基 列 饲 盒 ”， 像 古 时 一 样 。 
7:15 耶和华 说 : [我 要 把 神 迹 奇 事 显 给 你 们 看 ”， 
好 像 出 埃及 地 的 时 候 一 样 ”。|] 

7:16 列国 看 见 这 事 ， 就 必 对 自己 的 力量 失望 ”。 

他 们 必用 手 的 口 ， 装 登 不 听 ”，。 

7:17 他 们 必 策 土 如 蛇 ， 

如 土 上 腹 行 的 物 ”。 

他 们 必 战 战 获 疡 地 出 他 们 的 营 寨 ， 

出 就 耶和华 。 

他 们 必 大 大 的 惧怕 你 。 

7:18 神 啊 ! 有 何 神像 你 ! 

尔 赦免 菲 巷 ”， 

饶恕 ”你 产业 之 余 民 ”的 背叛 。 


” 本 处 是 阳性 单 式 ， 应 指 耶和华 。 有 的 修订 为 阴性 单 式 作 耶路撒冷 。 本 节 
的 | 人]」 原文 作 [他 们 」; 可 指 万 国 的 人 来 朝见 耶和华 ， 也 可 是 以 色 列 被 氨 之 民 回 
归 。 

















































































































生 原文 作 『 因 它 的 居民 ， 因 他 们 的 事迹 」 。 

或 作 [ 皇 技 上 」 ， 和 希 伯 来 文本 字 可 两 用 。 

全 

生 或 作 [ 迦 密 《〈Carmel) 的 正中 上 。 原 文 译作 「 草 场 」 一 字 可 能 是 地 名 。 
本 处 可 指 以 色 列 处 在 困境 ， 如 羊 在 猛兽 众多 的 树丛 中 。 | 草场 」 指 家 乡 和 神 赐 之 
个 。 














党 巴 珊 (Baspan) 和 基 列 〈Gilead) 皆 位 于 外 约旦 〈7Tyransjordaz) ， 以 把 沃 
放牧 之 地 称 着 。 

”0 原文 作 「 他 」， 本 处 应 指 全 以 色 列 。 

”31 本 句 是 耶和华 回复 14 节 的 请 求 ， 加 以 简单 的 拯救 应 许 。 

3 或 作 [羞愧 ]。 

”3 原文 作 「 他 们 的 耳 条 必 侠 ] 。 本 处 似 指 敌国 因 耶 和 华 的 大 能 目瞪口呆 。 
他 们 的 不 能 反应 有 如 哑 子 花子 。 

“4 指 蛇 。 

”5 原文 作 「 那 (位 ，」。 这 祈祷 从 [你] (18 上) 到 [他 」 (18 下 -19 
上 ) ， 又 回 到 [你 | (19 下 -20， 。 这 是 希 伯 来 文 诗 的 体 栽 ， 外 语 读者 未 必 习 惯 ， 
故 全 数 译 作 第 二 身 式 「 你 」 。 

”6 原文 作 「 越 过 」 。 


























你 不 永远 怀 奴 

却 喜爱 施 恩 。 

7:19 你 必 再 怜 帜 我 们 ， 
克服 我 们 的 恶 行 ”， 

将 我 们 的 一 ena 
7:20 你 必 按 古 时 的 誓言 

应 许 我 们 列 租 的 话 ， 

向 雅 各 发 诚实 ， 

向 亚伯拉罕 施 慈爱 ”。 












































或 作 「 百 姓 」 。 


3538 [克服 | 有 的 译作 「 洁 净 ] 。 依 照 MT 十 卷 ， 本 处 的 罪恶 行 ) 人 性 化 
为 敌人 被 神 克 服 。 


”本 处 引 喻 耶和华 将 以 色 列 的 罪 投入 深海 (混乱 的 象征 )。 
”0 原文 作 『「 你 必 向 雅 各 伸 出 忠诚 ， 向 亚伯拉罕 忠诚 的 爱 」。 


























